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NÁVRH USNESENÍ,
který se žádostí o zařazení na pořad rozpravy o případech porušování lidských 
práv, demokracie a principu právního státu

v souladu s článkem 115 jednacího řádu

předložili Raül Romeva i Rueda, Alyn Smith, Hélène Flautre a Bernat Joan i 
Marí

za skupinu Verts/ALE

o stavu lidských práv na Západní Sahaře
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Usnesení Evropského parlamentu o stavu lidských práv v Západní Sahaře

Evropský parlament,

– s ohledem na předchozí usnesení o Západní Sahaře, 

– s ohledem na Výroční zprávu o stavu lidských práv ve světě v roce 2004 a politiku 
Evropské unie v oblasti lidských práv,

– s ohledem na rezoluce Rady bezpečnosti OSN o Západní Sahaře, a zejména na rezoluci 
ze dne 28. dubna 2005, 

– s ohledem na prodloužení mandátu Mise OSN pro referendum v Západní Sahaře 
(MINURSO) do 31. října 2005 v souladu s rezolucí Rady bezpečnosti č. 1598 (2005) ze 
dne 28. dubna 2005,

– s ohledem na poslední zprávu generálního tajemníka Rady bezpečnosti o Západní Sahaře 
(duben 2005),

– s ohledem na nedávná jmenování zvláštního zástupce a osobního vyslance generálního 
tajemníka OSN pro západní Saharu,

– s ohledem na článek 115 jednacího řádu,

A. hluboce znepokojen posledními zprávami organizace Amnesty International a Světové 
organizace proti mučení (OMTC), které informovaly o vážných případech porušování 
lidských práv vůči obyvatelům Sahary,

B. vzhledem k tomu, že v Maroku je nadále zadržováno 151 saharských válečných zajatců; 
je zejména znepokojen podmínkami, v nichž je drženo 37 saharských politických vězňů a 
zvláště ochránci lidských práv Aminattou Haidar a d´Ali Salem Tamek,

C. vzhledem k tomu, že v rámci šetření, které provedla Instance spravedlnosti a usmíření 
ohledně osob, které zahynuly v ilegálních vazebných zařízeních byla označena místa, kde 
bylo pohřbeno 50 obětí násilného odstranění, nichž velká část pochází ze Západní Sahary,

D. vzhledem k tomu, že v srpnu 2005 Fronta Polisario osvobodila posledních 404 
marockých válečných zajatců, z nichž někteří byli zadržováni déle než 20 let,

E. vzhledem k tomu, že marocké orgány čelí se skutečnými obtížemi přílivu přistěhovalců, 
kteří směřují k Evropě; vzhledem k tomu, že Maroko nemůže samo vyřešit tento migrační 
problém a členské státy Evropské unie a příslušné partnerské země Středomoří musí 
urychleně přijmout společný přístup v oblasti azylové a politiky a legálního 
přistěhovalectví,
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F. hluboce znepokojen opakovaným porušováním lidských práv vůči přistěhovalcům a 
žadatelům o azyl ve středomořské oblasti a humanitárními podmínkami těchto osob, které 
procházejí zejména marockým územím s cílem dosáhnout evropských přístavů; je 
zejména znepokojen masivním vyhošťováním a přesuny přistěhovalců na hranice s 
Alžírskem a Mauretánií, 

G. znepokojen informacemi týkajícími se zpronevěrou humanitární pomoci určené 
obyvatelům táborů v Tindoufu a špatným fungováním rozvozu a distribuce této pomoci,

1. žádá marocké orgány, aby zaručily saharskému obyvatelstvu uplatňování základních práv 
v plné míře, jak jsou vymezeny ve Všeobecné deklaraci lidských práv a v mezinárodních 
úmluvách; naléhavě žádá marocké orgány, aby plně dodržovaly Úmluvu OSN proti 
mučení;

2. v tomto smyslu žádá Komisi a Radu, aby v rámci provádění akčního plánu EU-Maroko a 
v rámci podvýboru pro lidská práva pozorně sledovaly dodržování těchto úmluv;

3. žádá marocké orgány, aby v souladu s mezinárodním právem v humanitární oblasti 
osvobodily saharské politické vězně;

4. žádá Maroko a Frontu Polisario, aby plně spolupracovaly s Mezinárodním výborem 
Červeného kříže (CICR) s cílem vyjasnit osud osob, které jsou pohřešovány od začátku 
konfliktu; 

5. žádá Alžírsko, aby zaručilo Vysokému komisaři OSN pro uprchlíky přístup do táborů v 
Tindoufu, umožnilo mu výkon jeho humanitární činnosti a sčítání obyvatel těchto táborů;

6. opětovně žádá zúčastněné strany a státy tohoto regionu, aby nadále plně spolupracovaly s 
OSN s cílem najít východisko ze současné situace a dojít k politickému řešení;

7. bere na vědomí rezoluci Rady bezpečnosti č. 1598 (2005), v níž potvrzuje svou vůli 
pomoci zúčastněným stranám dospět ke spravedlivému, trvalému a oboustranně 
přijatelnému politickému řešení, které by umožnilo sebeurčení lidu ze západní Sahary;

8. vyzývá nového zvláštního vyslance generálního tajemníka OSN, aby podal zprávu před 
Výborem pro zahraniční věci, jeho příslušnými podvýbory a Delegací pro vztahy se 
zeměmi Maghrebu a Arabskou maghrebskou unií;

9. naléhavě žádá marocké a alžírské orgány, aby v rámci své azylové a imigrační politiky 
plně dodržovaly Ženevskou úmluvu o právním postavení uprchlíků a zejména zásadu 
nenavracení, právo na předložení žádosti o azyl a zavázaly se neprovádět žádná masivní 
vyhošťování; dále vyzývá Maroko, aby zajistilo Vysokému komisaři pro uprchlíky a 
nevládním organizacím volný přístup do uprchlických táborů;

10. současně žádá členské státy a partnerské země Středomoří, aby přijaly společný přístup v 
oblasti azylové politiky a legálního přistěhovalectví; rovněž žádá Radu a Komisi, aby 
posuzovaly tuto otázku v multilaterálním rámci včetně přímo dotčených afrických států;
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11. domnívá se, že nová dohoda o rybolovu, která byla v nedávné době uzavřena mezi 
Evropskou unií a Marokem by neměla v žádném případě zahrnovat rybářskou činnost 
Evropské unie ve vodách Západní Sahary, jak tomu bylo v případě předchozí dohody 
(1994-1999), což vedlo k negativním důsledkům v oblasti bezpečnosti potravin;

12. pověřuje svého předsedu, aby předal toto usnesení Radě, Komisi, vládám a parlamentům 
členských států, generálnímu tajemníkovi OSN, generálnímu tajemníkovi Africké unie a 
vládám Maroka, Alžírska a Frontě Polisario.


